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The Fourteenth Infallible: The Twelfth Imam
Mahdi (The Imam of this age) and his forty
discourses

Fourtneeth Infallible twelveth Imam Mahdi

Name: (Mahdi) The name sake of Prophet (S)

Renowned Titles: Mahdi, Mauood, The Imam e Asr, Sahib Uz Zaman, Baqiyyat Ullah, Qaim (Arwahana
Lahul Fida) (May our souls be sacrificed for him)

Father and Mother: Imam Hassan Askari and Narjis Khatoon (as)

Time & Place of Birth: 15th of shabban, year 255 or 256 Hijrah, in Samara and Remained under the
guardianship of his father for nearly five years in secrecy.

Duration of life: Four Phases”

1. Childhood: Secretly nursed by his father upto a period of five years so that he may remain safe &
secure from the harm of the enemies. And when his father was martyred in 260 Hijrah, the post of
Imamate was shifted over to him.

2. The short & small occultance: Started from the year 260 Hijrah & ended in 329 Hijrah, comming to
nearly 70 years.

3. The major occultance: Began in the year 329 Hijrah & till Allah pleases that he appears, it will continue
on.

4. The shinning period of his advent.
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Forty Discourses from Imam Mahdi (as)

اربعون حديثاً

(عن الامام مهدّي (عجل له تعال فرجه

1. Indeed the divine destinies will never be over whelmed & overcome & the divine will does never get
rejected & nothing can supersede the divine grace.1

(اَقدَار اله لا تُغَالَب ،وارادتُه لا تُرد، وتَوفيقُه لا يسبق. (البحار ج53 ص191 -1

2. Allah has not created the creations as futile & in vain. & has not let them go aimless & purposeless. 2

(انَّ اله تعال لَم يخلُق الخَلق عبثاً ولا اَهملَهم سدی...» (بحارالانوار ج53 ص194...» -2

3. Allah raised Mohammed (S) as beneficence for the worlds & completed His favors with him & ended
the (series of) Apostles by him. And sent him toward all the people (for their guidance). 3

بعث محمدً صلَّ اله علَيه وآله رحمةً للعالَمين وتَمم بِه نعمتَه وخَتَم بِه اَنبِياءه واَرسلَه الَ النّاسِ کافَّة...» ...» -3
((بحارالانوار ج53 ص194

4. He (SWT) says "AUF LAM MEEM (الم) Do men think that they will be left alone on saying we believe,
& not tried?"

So he says: ',How people have undergone test & trial & how do they wonder around In astonishment &
bewilderment sometime to the left & some times to the right. They have been detached from their
religion or involved in doubts (ambiguity) or have become the enemy of the right. Or they are ignorant of
the true traditions & correct prophecies & information’s. Or they intentionally forget what they know. Do
know it that the earth never gets empty & void of authority (argument) of Allah (the Prophet or Imam)
whether he is evident & apparent or hidden & concealed (from the eyes)

(Chapter: decree from the master (Imam) of the age.) 4

4- تنَةالف تَساقَطُونَ في يففتَنُونَ» کم لا يهنّاوقُولُوا اموا اَن يکتراَن ي النّاس بسحاَلم ا »:قُولي لجوزع نَّهاف
واياتِالر ت بِههِلُوا ماجاءاَم ج قوا اَم عانَدُوا الحاَرتاب م اَمقُوا دِينَهفار مالاشميناً وأخُذُونَ ييو ةيرالح ونَ فددتَريو
الصادِقَةُ والاخبار الصحيحةُ اَو علموا ذل فَتَناسوا ما يعلَمونَ اَنَّ الارض لا تَخلُو من حجة اما ظاهراً واما مغموراً.



((کمال الدين ج2 ص511)باب (توقيع من صاحب الزمان

5. Have you not heard the word of Allah that ",O believers obey Allah & the Prophet (S) & those In
authority from among you". Has Allah ordained anything except what is stable & constant up to the day
of resurrection? Do you not see that Allah made shelters for you to seek refuge & flags to get guided
right from the age of Adam (as) to the previous Imam (i.e. Imam Hassan Askari (as).

Whenever a flag disappeared another flag appeared. And when one star disappeared another star rose.
So when Allah turned his soul back toward Himself you presumed that Allah disconnected the medium
between Himself & His creations. Nay, never at all has or would this happen till the dooms day, & the
order of Allah gets manifested, where as they the (infidels) dislike it. 5

أما سمعتُم اله عزوجل يقُول« يا اَيها الَّذين آمنُوا اطيعوا اله واطيعوا الرسول واول الامرِمنم» هل امرِ الا بِما -5
من لَدُون آدماً تَهتَدُونَ بِهامعلااا ولَيهتَأۇون ا لعاقم مَل لعج لجوزع هنَّ الوا الَم تَرو؟ اةيامالق ومي لا نکائ وه
علَيه السلام ال اَن ظَهر الماض (ابو محمد) صلَوات اله علَيه کلَّما غاب علَم بدا علَم واذا افَل نَجم طَلَع نَجم، فَلَما
قَبضه اله إلَيه ظَنَنتُم انَّ اله عزوجل قَد قَطَع السبب بينَه وبين خَلقه . کلا ما کانَ ذل ولا يونَ حتّ تَقُوم الساعةُ
(ويظهر اَمراله عزوجل وهم کارِهونَ. (کمال الدين ج2 ص487

6. The past (Imam Hassan Askari) crossed over the way of his fore fathers with great prosperity, &
success, & disappeared from the sights. He followed the conduct of his ancestors with great exactness &
similarity and led his life without any difference. His testament & knowledge. & the one who is his
successor & follows the same program & way exists among us. And nobody ever disputes his place &
office with us except the cruel sinner. And the one except us who proclaims the post of Imamate is an
infidel. And if it was not that Allah's order is not to be subdued and His secrets are not to be revealed I
would have manifested to you my right in a way that your minds would have glowed & your doubts would
have cast off but only that which Allah desires takes place. And there is a fixed time for everything
therefore, be pious & be obedient to us. 6

6- «... هلمعو تُهيصينا وفو بِالنَّعل النَّعل ذوح لامالس لَيهِمع هآبائ اجنهم ليداً عيداً فَقعس ض(ع) م نَّ الماضا
ومن هو خَلَفَه ومن يسدُّ مسدَّه ولا ينازِعنا موضعه الا ظالم آثم ولا يدَّ عيه دونَنَا الا جاحدٌ کافر ولولا اَنَّ اَمر اله لا
لاَج للانَ وک هالاشَاءم نَّهَم لوکَش زيليم وُقُولع نهمرّنا ما تبهقن حم مَل رلَظَه علَنلا يو رظهلا ي هرسو غلَبي
(کتاب فَاَتَّقُوا اله وسلَموا لَنَا. (البحار ج53 ص179

7. And when the incidents occur & take shape then turn to those who describe our Hadiths since they
are my proof & authority over you & I am the authority of Allah upon them. 7

واَما اَلحوادِث الواقعةُ فَارجِعوا فيها ال رواة حدِيثنا، فانَّهم حجت علَيم،واَنَا حجةُ اله علَيهِم. (کمال الدطن -7
(ج2ص484



8. Oh Allah bestow upon our (religious) scholars the piety in the world & admonition to others.

And to the students & researchers, the struggle, search & keenness & eagerness for getting knowledge.
And to the listeners the following & acceptance (of what they hear from them). And to the patients of the
Muslims cure & comfort. And to our dead & deceased ones the kindness & compassion. And to our old
& aged ones grace & peace & tranquility. And to our youth reference & conversion & repentance. And to
the ladies modesty & shame. And to our wealthy ones the humility & amplitude & to our poor & have no
the patience & contentment. 8

8- « تَبِاعبِالا ينعستَمالم َلعو ،ةغبالرهدِ وبِالج ينّملتَعالم لعو ،ةيحالنَّصهدِ ونا بِالزلَمائع لل عتَفَضو .. ماَللَّه
والموعظَة وعلَ مرض المسلمين بِالشّفاء والراحة، وعل موتاهم بِالرأفَة والرحمة، وعل مشايِخنا بِالوقارِ
الفُقَراء لعو ،ةعالسو عبِالتَّواض ياءغنالا َلعو ،فَّةالعو ياءبِالح ساءّالن َلوع ،ةالتَّوبو ةالشَّبابِ بِالإناب َلعينَة ،والسو
(بِالصبرِ والقَناعة... (المصباح للفع ص281

9. Our hearts are the utensils of the Divine will so when Allah wishes something, we too wish the same.
9

(قُلُوبنا اوعيةٌ لمشية اله فإذا شاء شئنا...» (بحارالانوار ج52 ص51 ...» -9

10. So know it there is no relation & kinship between Allah & any individual. 10

(فَاعلَم انَّه لَيس بين اله عزوجل وبين اَحدٍ قَرابةٌ. (کمال الدين ج2 ص484 -10

11. So know it that the right of Imamate is with us & among us. And who so ever says (believes) it to be
with others than us, he is a blamer, liar. And nobody except us claims it but the gone astray & deviated
one. 11

وليعلَموا اَنَّ الحق معنا وفينا لا يقُول ذل سواناالا کذّاب مفتَرٍ ولا يدَّعيه غَيرنا الا ضال غَوِی...» (کمال» -11
(الدين ج2 ص511

12. Oh Allah, for the right of the one who supplicates to you, & calls you in the oceans & lands. Peace
be upon Muhammad & his household. And grant the vastness & abundance of sustenance to the poor
men & women of the faithful’s. And bestow health & cure & comfort upon the patients & diseased among
the faithful men & women. And mercy & magnanimity over the faithful men & women. And beneficence &
benevolence, & forgiveness to their dead ones. And grant to their travelers a safe & handful return to
their homelands.



For the sake of the right of Muhammad & all His household. 12

12- نينؤمالم فُقَراء لل عتَفَضو،هآلدٍ ومحم لع لص ،رالبحرِ والب ف عاکن دم قبِحو، ن ناجاکم قبِح لها
يننؤمالم حياءا لعو ،ةاحالرو ةحالصو ّفاءناتِ بِالشؤمالمو يننؤمالم رضم لعو ،ةعالسو نناتِ بِالغؤمالمو
يننؤمالم باءغُر لعو ،ةحمالرو ةرغفناتِ بِالمؤمالمو نينؤممواتِ الما لعو،ةرامالبِاللُّطفِ و ناتؤمالمو
(والمؤمناتِ بِالردِ ال اَوطانهِم سالمين غانمين،بِحق محمدٍ وآله اَجمعين. (المصباح للفعم ص306

13. Those who fix a time (regarding the advent of Imam Mahdi (as)) are liars. 13

(کذِب الوقّاتُونَ. (کمال الدين ج2 ص483 -13

14. And the how-ness of benefiting from me in my occultation is like the benefiting from the sun when it
disappears from the eyes behind the clouds. 14

14-.حاببصارِ السالا نها عبذا غَيبِالشَّمسِ ا فاعنتا لاَف تغَيب ف ب فاعنتا لاَف تغَيب ف ب فاعنتالا جها واَمو
((بحار الانوار ج78 ص380

15. Oh Allah, the calamity has become great, & the secret has become revealed & open, & the curtains
have been removed (from the works) & the hopes have discontinued & the earth has become narrow &
the sky has refused the showers of blessing & you are the helper & to you the complaint has to be
made. And we have got to depend upon you in hardships & easiness. 15

15- اَنتو،ماءتِ السعنمو،رضضاقَتِ الاو ،جاءالر انقَطَعو ،طاءالغ شَفانو ،الخفاء رِحبو،لاءالب ظُمع لها
(المستَعانُ، والَي المشتَ،وعلَي المعول ف الشّدَّة والرخاء. (الصحيفة المهدية ص69

16. And indeed I am the safety & security for the people of the earth. 16

(وان ّمانٌ لأَهل الارضِ..» (بحارالانوار ج53 ص181 ...» -16

17. Allah does not accept for the righteousness (any thing) except completion & for the falsehood (any
thing) except downfall. 17

(اَب اله عزوجل للحق الا اتماماً وللباطل الا زُهوقاً...» (بحارالانوار ج53 ص193...»-17

18. And pray much for the quickness of deliverence for that is your (own) deliverence. 18



(واَکثروا الدُّعاء بِتَعجيل الفَرج فانَّ ذل فَرجم. (کمال الدين ج2 ص485 -18

19. I am the last & final of the legatees (guardians) & for my sake Allah repulses the calamity from my
family & shias. 19

(اَنَا خاتم الاوصياء وب يدفَع اله البلاء عن اَهل وشَيِعت...» (بحارالانوار ج52 ص30 ...»-19

20. And as for the reason of the incidence of occultation so Allah says ', Oh those who believe! Do not
question about the things which if get apparant & dislosed to you you would feel bad about those.' 20

واَما علَّةُ ما وقَع من الغَيبة فانَّ اله عزوجل يقول« يا اَيها الَّذين آمنُوا لا تَسىلُوا عن اَشياء ان تُبدَ لَم تَسؤکم». -20
((کمال الدين ج2 ص485

21. Oh Allah, if I obey you then praise & Eulom' is for you & if I disobey & commit sin then proof &
authority is for You. Comfort & deliverence is from You. Glorified is the Allah who grants boon &
beneficience & accepts thankgiving & gratitude & Glorified is the Allah who has the power & forgives.

Oh Allah if I commit a sin (disobedience), so I obey You in some thing which is the most beloved one to
You & that is faith in You. I do not believe in a son for You & I have not taken a partner for You.

And this is a favour from You to me & not a favour from me to You. 21

21- من اَنعبحانَ مس،جالفَر نمو وحالر نم َةُ لجفَالح ُيتصن عاو َدَةُ لحمفَالم ُن اَطَعتا ماَللَّه
،ِالإيمانُ ب وهو لَيا شياءالا ِباَح ف ُقَد اَطَعت ّإنف ُيتصقَد ع نتن کا ماَللّه ،غَفََرو ن قَدَربحانَ مسو،رَشو
(لَم اَتَّخذ لَ ولَداً ولَم اَدعُ لَ شَرياً، منّا من بِه علََ، لا منّاً منّ بِه علَي... (مهج الدعوات ص295

22. And the person who eats anything from our wealth money (like khomas) indeed, he eats up fire
(putting fire into his belly) & soon he will enter the hell fire. 22

و من اَکل من اَموالنا شَيئاً فَانَّما يأکل ف بطنه ناراً وسيصل سعيراً. (کمال الدين ج2 ص521)باب (ذکر -22
(التوقيعات

23. So every one of you must practice (in a manner) so as to get closer to our love & must take distance
from thing which brings closer to our displeasure & anger. 23

فََليعمل کل امرِئ منم ما يقرب بِه من محبتنا ويتَجنَّب ما يدنيه من کراهتنَا وسخَطنا...» (الاحتجاج...» -23
(ص498



24. So shut the doors of querries which are not benefitial (meaning-ful) for you. 24

(فَاَغلقُوا أبواب السؤالِ عما لا يعنيم...» (بحار ج52 ص92 ...»-24

25. I am the Mahdi (the rightly guided one) I am the upholder & upkeeper of the age. I am the one who
fills it (the earth) with justice just as it is filled up with aggression & cruelity. The earth does not remain
empty of the Proof & authority of Allah. 25

انَا المهدِي انَا قائم الزمانِ أنَا الَّذي أملاها عدلا کما ملىت جوراً انَّ الارض لا تَخلُومن حجة... (بحار الانوار -25
(ج52 ص2

26. And make (turn) your intention towards us with love based upon the conspicuous sunnah (traditoins).
26

(واجعلُوا قَصدَکم الَينا بِالمودة علَ السنَة الواضحة...» (بحار ج53 ص179 ...»-26

27. Oh Allah grant us the divine grace about obedience & taking distance from sin, & the truth of
intention & the recognition of honour & grace & bestow upon us the beneficience of guidance, And
uphold upkeep our tongues with truth & wisdom & fill our hearts with knowledge & recognition (of Allah).
And purify our interior (bellies) from forbidden & doubtful things. And constrain our hands from
aggression, oppression & theft (stealing). And cover our eyes from trangression (veiwing the fobidden
things) & the dishonesty (of looks) And obstruct & cover our ears from listening & lending ear to futile &
fake talk & back bitting. 27

اَللَّهم ارزُقنا تَوفيق الطّاعة، وبعدَ المعصية،وصدق النَّية، وعرفانَ الحرمة، واَکرِمنا بِالهدی والاستقامة، وسدَّد -27
ظُلم ننا عاکفُف اَيدِيو ،ةالشُّبهرام والح نطُونَنا مر بطَهو عرِفَةالمم ولنا بِالعاَملأ قُلُوبو ،ةمالحوابِ ونَتَنا بِالصاَلس
فعمالمصباح لل) ...،ةيبالغاللَّغوِ و ننا عاسدُد اَسماعو ،يانَةالخورِ والفُج ننا عض اَبصاراغضو ،رِقَةالسو
(ص281

28. So indeed the major occultation has taken place therefore, there is no advent except when Allah
gives permission. 28

(فَقَد وقَعتِ الغَيبةُ التّامةُ فَلا ظُهور الا بعدَ اذنِ اله عزوجل . (کمال الدينج2 ص516 -28

29. And when Allah gives us the permission of speaking then the right will get manifested & the
falsehood will get annihilated. 29



(واذا اَذِنَ اله لَنا ف القَولِ ظَهر الحق واضمحل الباطل...» (بحارالانوار ج53 ص196 ...»-29

30. I am the remnant (the remainings of the Allah's affair) upon His earth & the avenger & vengeance
taker from His enemies. 30

(اَنَا بقيةُ اله ف اَرضه والمنتَقم من اَعدائه...» (بحار ج52 ص24» -30

31. And when I appear then at that time of my advent there would be no oath of allegiance taking for the
devils upon my neck.

(I will not sit silent rather I will fight them). 31

وانّ اَخرج حين اَخرج ولا بيعةَ حدٍ من الطَّواغيتِ عنق. (بحارالانوار ج78 ص380)باب مواعظ الامام القائم -31
(ع)وحمه

32. We are not heedless to your life affairs & do not forget mentionings of you. 32

(انَّا غَير مهملين لمراعاتم ولا ناسين لذِکرِکم...» (بحار ج53 ص175 ...» -32

33. Oh Allah shower your benedictions upon Muhammad & his household. And honour & revere your
saints (friends) by fulfilling & materialising your promise & make them reach & have access to their
aspirations regarding your help. And protect them against the fear of the one who has stood up against
you. 33

اَللّهم صل عل محمدٍ وآلِ محمدٍ واَکرِم اَولياءک بِانجازِ وعدِک، وبلّغهم درک ما يأملُونَه من نَصرِک ،واکفُف -33
عنهم بأس من نَصب الخلاف علَي وتَمرد بِمنع عل رکوبِ مخالفَت، واستَعانَ بِرِفدِک عل فَل حدِّک، وقَصدَ
ليدِک بِايدِک، ووسعتَه حلماً لتَأخُذَه عل جهرة، وتَستَأ صلَه عل غرة،فإنَّ اَللَّهم قُلت وقَولُ الحق حتّ اذا
صيداً کأن لَم تَغنلنها حعاَونَهاراً فَج نا لَيلاتاها اَمرلَيها اونَ عم قادِراَهلُها اَنَّه ظَننَت وازَّيفَها وزُخر رضاَخَذَتِ الا
(بِالامسِ کذال نُفَصل الأياتِ لقَوم يتَفَرونَ وقُلت (فَلَما آسفُونا اَنتَقَمنا منهم). (مهج الدعوات ص68

34. Curse of Allah & His angles & all the people be upon the one who eats up & consumes (even) one
dirham (unit of currency) out of our money as haram ( (for bidden). 34

لَعنَةُ اله والملائة والنّاسِ اَجمعين عل من اَکل من مالنا دِرهماً حراماً. (کمال الدين ج2 ص552)باب ( ذکر -34
(التوقيعات



35. We do not accept your wealth except for the sake of purifying those. 35

(واَما اَموالُم فَلا نَقبلُها الا لتُطَهروا. (کمال الدين ج2 ص484 -35

36. Oh Allah, the owner of people necks (Having domination over them) and oh the breaker (defeater) of
groups. Oh, the opener of doors, oh the creater of causes & media, provide a cause & media for us
since we do not have the strength & means to achieve that, for the sake of the (word) there is no Allah
except Allah & Muhammad is the Prophet (S) of Allah, peace be upon him & entire of his household. 36

يا مال الرقابِ يا هازِم الاحزابِ يا مفَتّح الابوابِ يا مسبِب الأسبابِ سبِب لَنا سبباً لا نَستَطيع لَه طَلَباً بِحق لا -36
(اله الا اله محمدٌ رسول اله صلَوات اله علَيه وآله اجمعين. (مهج الدعوات ص45

37. Oh the light of light, oh the administrator of the affairs, oh the raiser of those who are in the graves!

Shower your benediction upon Muhammad & his household.

And free me & my shias out of the (state of) anguish to have joy & deliverence & exodus out of the
sorrow & grief. And broaden the way of your kindness for us. And send us something from yourself
which may make us comfortable & in (the state of) deliverence. And treat us in a way that you are fit &
worthy for it. Oh the kind one, oh the merciful of all the mercifuls. 37

37-نم تيعشلو ل لاجعدٍ، ومحآلِ مدٍ ومحم لع لورِ، صالقُب ن فم ثورِ، يا باعمالا رِدَبالنُّورِ، يا م يا نُور
الضيق فَرجاً ومن الهم مخرجاً،واَوسع لَنَا المنهج واَطلق لَنا من عندِک ما يفَرِج، وافعل بِناما اَنت اَهلُه، ياکريم، يا
ميناحالر ماَرح.

(الجنة الواقية فصل26)

38. Indeed we have thorough knowledge which encompasses your news (incidents & affairs of life). And
nothing out of your news remain hidden from us. 38

(فانّا يحيطُ علمنا بِانبائم ولا يعزب عنّا شَء من اَخبارِکم. (بحارالانوار ج53 ص175 -38

39. And the advent & occurance of deliverence pertains to the permission of Allah. 39

(واَما ظُهور الفَرج فَانَّه الَ اله تَعال ذِکره. (کمال الدين ج2 ص484 -39



40. Nothing like service rubs the nose of Satan upon dust so perform the service & rub the nose of
Satan upon dust. 40

(فَما اُرغم اَنف الشَّيطانِ بِشَء مثل الصلاة فَصلّها واَرغم اَنف الشَّيطانِ. (بحارالانوار ج53 ص182 ...) -40
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